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As our collection grows, we 
want to share our innovations 
with you. 

We research, develop and pro-
duce our furniture in our own 
factory in the Basque Country, 
Spain, working with designers 
to produce bold, expertly engi-
neered furniture that is as  
robust as it is beautiful. 

For 2018, we have exciting 
new additions to our furniture 
collection, as well as new devel-
opments in our existing ranges.

Nuestra colección crece y 
queremos compartir nuestras 
innovaciones contigo.

Investigamos, desarrollamos 
y producimos muebles en 
nuestra fábrica del País Vasco, 
en España, en colaboración con 
destacados diseñadores para 
crear muebles con personalidad 
y tecnología puntera que son 
tan robustos como bellos.

Para 2018 incorporamos 
interesantes colecciones 
nuevas, así como evoluciones 
en líneas existentes. 
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Kaiak

Designed by  
Estudi Manel Molina

Engineered wood takes centre 
stage in this totally new collec-
tion. The combination of sleek, 
subtly curving oak with high 
quality upholstery make Kaiak 
cozy and inviting yet sophisti-
cated and elegant. This relaxed 
feel makes them as assuited to 
domestic settings as public and 
professional ones. 

La madera moldeada es la prota-
gonista en esta nueva colección. 
La combinación de la elegancia 
del roble sutilmente curvado con 
tapicería de alta calidad hace que 
Kaiak sea acogedora y atractiva a 
la par que sofisticada y distingui-
da. Kaiak se adapta con comodi-
dad a espacios domésticos y a en-
tornos profesionales y públicos.
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Bases

Structure

Chair

Accessories

Certificates
– Satisfactory results in the tests according to UNE-EN 

16139:2015 (level L2, extreme use)
– Ecodesign product in accordance to UNE-EN ISO 14006

– Resultados satisfactorios según el ensayo UNE-EN 
16139:2015 (nivel L2, uso extremo)

– Producto ecodiseñado según norma UNE-EN ISO 14006

– Castors
– Felt foot pads

– Ruedas 
– Pies de fieltro 

– Four-legged in solid oak
– Cold laminate Steel spin base, 32x18x2 mm
– Injected aluminium 4- or 5-pronged base

– 4 pies de roble macizo
– Spin en tubo de acero elíptico de 32x18x2 mm laminado en frío
– Aluminio inyectado de 4 o 5 radios

– Oak sheet shell formed in high frequency press with E– 1 glue
– Mechanical screw-nut joints, easily assembled

– Carcasa de chapa de roble curvado y conformado en prensa 
de alta frecuencia y colas E-1

– Uniones mecánicas de solución tornillo-tuerca, fácilmente 
montable y desmontable

In engineered curved oak, Kaiak is available with or without 
armrests and with an upholstered seat cushion. A range 
of different upholstery and finishing options as well as 
structural element combinations are available.

En madera de roble curvada, Kaiak está disponible con y sin 
brazos y con asiento tapizado. También disponemos de una 
gran variedad de opciones de tapizado en combinación con 
elementos estructurales.

CONFIDENT 
WITH WHEELS
W 505
H 815
D 545

OFFICE
W 612
H 815
D 612

CONFIDENT
ARMCHAIR
WITH WHEELS
W 565
H 815
D 525

OFFICE
ARMCHAIR
W 612
H 815
D 612

4 LEGS
W 505
H 815
D 525

CONFIDENT
W 505
H 815
D 525

4 LEGS
ARMCHAIR
W 565
H 815
D 525

CONFIDENT
ARMCHAIR
W 565
H 815
D 525

SPIN
W 505
H 815
D 525

SPIN
ARMCHAIR
W 565
H 815
D 525
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Street

Designed by  
Estudi Manel Molina

Street represents the first  
step in our expansion into 
modern outdoor furnishings. 
Innovative tubular steel, 
extremely durable and yet 
minimal and delicate, have 
allowed playful, contemporary 
design and high functionality 
to merge in this specially 
engineered outdoor chair.

Street representa el primer paso 
en nuestra expansión hacia el mo-
biliario exterior. Las innovaciones 
en acero tubular, extremadamente 
resistente y a la vez minimalista y 
delicado, se combinan con un dise-
ño desenfadado y contemporáneo 
y una gran funcionalidad en esta 
silla concebida especialmente para 
el exterior.
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Structure

Chair

Accessories

Certificates

Made from ergonomic, tubular steel curved in 3D, Street 
is stackable and offers an optional seat cushion. Street is 
available lacquered in any of Enea’s 12 in– house colours. 

Ergonómica y hecha en acero tubular curvado con 
desarrollos 3D, Street es apilable y ofrece un cojín opcional. 
Está disponible con lacado en cualquiera de los doce colores 
de la paleta Enea.

– Round tube ø 16x2 mm and ø 14x2 mm and eliptical tube 
32x18x2 mm, in cold laminate steel

– Steel seat and back slats
– Cataphoretic treatment for outdoor use

– Tubo redondo de ø 16x2 mm de acero laminado en frío
– Lamas de asiento y respaldo de acero
– Tratado con cataforesis para su uso en el exterior 

– Seat cushion – Cojín

– Satisfactory results in the tests according to UNE-EN 
16139:2015 (level  L2, extreme use)

– Ecodesign product  in accordance to UNE-EN ISO 14006

– Resultados satisfactorios según el ensayo UNE-EN 16139:2015 
(nivel L2, uso extremo)

– Producto ecodiseñado según norma UNE-EN ISO 14006

4 LEGS
W 525
H 775
D 530
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LTS System

Designed by  
Estudi Manel Molina

We are introducing a range of 
additional accessories to our LTS 
System collection range of adaptable 
tables for modern workspaces.  
A desk dividing screen and subtle 
under-desk modesty screen have 
joined our existing collection of 
accessories to make LTS System 
even more customizable for any 
type of workspace. 

Presentamos una nueva gama  
de accesorios para el programa 
de mesas adaptables para espacios 
de trabajo modernos LTS 
System. Hemos incorporado a la 
colección un sutil separador para 
dividir el escritorio y un faldón 
en la parte baja de la mesa para 
hacerla más adaptable a todo 
tipo de entornos profesionales.
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26 LTS System

Structure

Chair

Accessories

Certificates

A modular table system allowing for a variety of configura-
tions and personalisation. LTS system boasts a wide range 
of accessories including the new screens, along with cable 
runners for legs and underside of desk, plug trays and com-
puter trays. 

Un sistema de mesas modulares que se pueden personalizar 
mediante una gran variedad de configuraciones. LTS System 
ofrece un amplio abanico de accesorios, como nuevos sepa-
radores y faldones, además de todo lo necesario para dar res-
puesta a las necesidades de conexión eléctrica e informática 
de hoy en día.

– Accessories in Polypropylene, Wood, Laminates and Steel 
in varying formats

– New: the use of felt for its acoustic properties in Modesty 
Panel and Desk Screen

– Accesorios en polipropileno, madera, laminados y acero  
en diferentes formatos

– Novedad: uso de fieltro por sus propiedades acústicas  
en los faldones y separadores

– Dividing desk screen
– Cable block
– Clamp bushing
– CPU support
– Modesty panel
– Plug tray
– Table leg cable runner
– Felt leg glides
– Cable tray

– Separador
– Tope pasacables
– Pinza pasacables
– Porta CPU
– Faldón
– Sistema de electrificación
– Pata pasacables
– Pies de fieltro
– Parrilla de electrificación

– Satisfactory results in the tests according to EN 15372:2016 
(level 3)

– Ecodesign product  in accordance to UNE-EN ISO 14006

– Resultados satisfactorios según el ensayo EN 15372:2016 
(nivel 3)

– Producto ecodiseñado  según norma UNE-EN ISO 14006



Ema

Designed by  
Estudi Manel Molina

Joining our Ema family of  
chairs, the Ema 4L is now 
available with armrests. Ema 
continues to meet the most 
demanding needs of the any 
space with minimalism, extreme 
stackability and elegance.

El modelo Ema 4L, con brazos de 
aluminio inyectado, se incorpora a 
nuestra familia de sillas Ema. Este 
modelo sigue satisfaciendo todas 
las necesidades de cualquier tipo de 
espacio con minimalismo, elegancia 
y gran capacidad para ser apilada.



30 Ema 31 Ema



32 Ema

Structure

Chair

Accessories

Certificates

Stackable up to 30 chairs, the Ema 4L with armrests 
features aluminium injected armrests extending seamlessly 
from the leg. Open– backed, it is available in polypropylene 
or upholstered finishes. 

Es posible apilar hasta 30 sillas Ema 4L. Con brazos de fino 
acero tubular que se extienden desde la base y respaldo 
abierto, está disponible en polipropileno y tapizada.

– Round steel tube ø 16x2 mm in cold laminate
– Cast aluminum arms L-2630 UNE 38– 263
– Robotic welding MIG/MAG as standards UNE EN 287– 1:2011

– Tubo redondo de ø 16x2 mm de acero laminado en frío
– Brazos de aluminio inyectado L-2630 UNE 38– 263
– Soldadura robotizada MIG/MAG según estándares UNE  

EN 287– 1:2011

– Transport trolley
– Stackable: 30 in polypropylene and 15 upholstered on trolley
– Stackable: 15 in polypropylene and 8 upholstered on floor
– Felt leg pads

– Carro de transporte
– Apilado: 30 en polipropileno y 15 en versión tapizada sobre carro
– Apilado: 15 en polipropileno y 8 en versión tapizada sobre suelo
– Pies de fieltro

– Satisfactory results in the tests according to UNE-EN 
16139:2015 (level L2, extreme use)

– Ecodesign product in accordance to UNE-EN ISO 14006

– Resultados satisfactorios según el ensayo UNE-EN 
16139:2015 (nivel L2, uso extremo)

– Producto ecodiseñado según norma UNE-EN ISO 14006

4 LEGS
ARMCHAIR
W 560
H 810
D 589



Puck

Designed by  
Estudi Manel Molina

Playful and dynamic, the Puck 
family welcomes a new lower 
addition. Designed with domestic 
settings in mind, the new lower 
Puck offers the same range  
of bright and inviting upholstery 
combinations as the original Puck. 

La línea Puck, desenfadada y 
dinámica, da la bienvenida a una 
versión más baja. Diseñado para 
espacios domésticos, el nuevo mo-
delo de Puck ofrece la misma gama 
de opciones de tapizado atractivo 
y acogedor que el Puck original.
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Structure

Seat

Accessories

Certificates

The new Puck seat is 37cm in height, for a more domestic 
feel, and has an aluminium base, which can be wheeled. The 
upholstery and base combination can be one-, two- or three- 
coloured, with fabric and leather options. 

El nuevo asiento Puck tiene una altura de 37 cm, una opción 
menos formal pero igual de satisfactoria, y una base de 
aluminio con o sin ruedas. El tapizado y la base pueden 
combinarse en una, dos o tres tonalidades distintas, con 
opciones de tela, piel y lacado.

W 390
H 370
D 390

– Injected aluminium base L-2630 UNE 38-263
– Inside upholstered in polyurethane, exterior in polyester

– Base en aluminio inyectado L-2630 UNE 38-263
– Interior tapizado en poliuretano, con cobertura en poliéster

– Castors
– Locking castors

– Ruedas
– Ruedas autofreno

– Satisfactory results in the tests according to UNE-EN 
16139:2013 (level L2, extreme use)

– Ecodesign product in accordance to UNE-EN ISO 14006

– Resultados satisfactorios según el ensayo UNE-EN 
16139:2013 (nivel L2, uso extremo)

– Producto ecodiseñado según norma UNE-EN ISO 14006



Caddy

Designed by  
Estudi Manel Molina

The leitmotif of the Caddy 
range is a restrained, informal 
minimalism. Joining the wooden 
hanger, Caddy is now available  
in coloured polypropylene plastic 
which continues the sleek and 
robust form of the range. 

El leitmotiv de la gama Caddy 
es un minimalismo contenido e 
informal. Disponible en madera, 
Caddy incorpora ahora también 
la opción del polipropileno de 
color, que sigue la elegante y 
robusta forma de la colección.
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Coat Stand

Structure

Certificates

44 Caddy

– Structure: Metal both for square base as well as in the round 
50x2 mm tubing in cold laminate steel

– Hooks come in injection molded polypropylene or solid beech
– Aluminium: Wall joining supports in injected aluminium
– Material: L-2630 UNE 38-263

– Estructura: base cuadrada y tubo redondo de ø 50x2 mm 
de acero laminado en frío

– Colgadores de polipropileno inyectado o de madera maciza 
de haya

– En la versión pared, los soportes de unión a pared son de 
aluminio inyectado

– Material: L-2630 UNE 38-263

– Ecodesign product  in accordance to UNE-EN ISO 14006 – Producto ecodiseñado según norma UNE-EN ISO 14006

Caddy coat hooks are available in wood or our range of 12 
colours of polypropylene. The new lacquered stand is also 
available in our 12 custom in-house colours. 

Los colgadores Caddy se ofrecen en madera y en polipropileno 
de colores. La base de estructura lacada también está disponible  
en los doce colores de la paleta Enea.

COAT STAND 
WITH 8 HOOKS
W 412
H 1700
D 412

COAT STAND 
WITH 6 HOOKS
W 412
H 1700
D 412

COAT HOOK
W 55
H 412
D 55
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We have always been proud of our 
robust and creative engineering 
practice, and now we are proud 
to offer a wide range of our 
collection in engineered timber. 
Achieving the core values of 
Enea in wood has allowed us to 
integrate timber into our core 
collections in a broad range of 
ways, and bring the integrity of 
this noble natural resource to our 
manufacturing. 

Siempre hemos querido 
reivindicar nuestra ingeniería 
robusta y creativa, y ahora nos 
satisface ofrecer una amplia 
parte de nuestra colección en 
madera. Manteniendo los mismos 
valores esenciales de Enea, hemos 
podido integrar la madera en 
las colecciones principales de 
distintas maneras y así incorporar 
la calidad de esta materia noble  
y natural a nuestra producción.

Enea wood









New colours

Nos complace presentar siete 
nuevas incorporaciones a la 
paleta de colores de polipropile-
nos y lacados de nuestra marca, 
inspirados en nuestro entorno. 
Estos nuevos y sofisticados tonos, 
desarrollados especialmente 
para Enea, permiten que nuestras 
líneas se adapten aún mejor a 
cualquier entorno.

We are excited to introduce  
seven new additions to our 
colour palette of custom in-house 
polypropylenes and lacquers, 
inspired by our surroundings 
in the Basque Countary. These 
rich, sophisticated new tones 
developed especially for Enea 
provide additional custom 
options to many of our ranges. 



Pantone 5753CPantone 533C



Pantone 174CPantone 1245C



Pantone 4975CPantone 5435C



Pantone 7545C Check all the colours at
www.eneadesign.com/downloads





Finishes

See samples or visit the website  
www.eneadesign.com

At Enea we pride ourselves on 
being able to customise our 
products in collaboration with 
clients. Our in-house paints 
and broad variety of colour and 
upholstery options mean all 
of our products can be made 
to client specification, without 
compromising on quality. 

En Enea queremos personalizar 
nuestros productos en colaboración 
con los clientes. Nuestra propia 
línea de pintura y la gran variedad 
de colores y opciones de tapicería 
permite que todos nuestros 
productos puedan ser fabricados 
según la especificación del cliente  
sin menoscabo de la calidad.



UpholsteryUpholstery

Xtreme Plus
C

Hemp
F

Blazer
F

Urban Plus
C

Era
C

Advantage
D

Silk
F

Main Life Flax
E

Camira

Hero
I

Tonus
I

Messenger
H

Metric
F

Remix
H

Clara
H

Canvas
I

Hallingdal
I

Valencia
D

Spradling

NAPOLI Piel / 
Leather Napoli / 
Leder
LN

Leder 
Reinhardt

Natté
D

Topia
H

Rohi Sunbrella

Credo
I

Atlantic W40
G 

Luna
H

Comfort
I

Medley
D

Europost
G

Gabriel

Atlantic
D

Step Melange
E

Fame
F

Step
E

Crisp
G

Kvadrat

Divin /MD/Melange 
I

Field
G

Umami
G

Revive
F

Steelcut Trio
I



Lacquered Polypropylene

* Only available for Ema, Lottus, Lottus Tray, Coma and Caddy.* Textured

Pantone© 533C*
PP037

Pantone© 1245C*
PP038

Pantone© 4975C*
PP035

Pantone© 7545C*
PP031

Pantone© 174C*
PP036

Pantone© 5753C*
PP033

Pantone© 533C
g

Pantone© 1245C
P

Pantone© 4975C
z

Pantone© 7545C
U

Pantone© 174C
d

Pantone© 5753C
w

Chromed / Cromado

4 (CR.)

Pantone ©5435C
f

RAL 7032
2

RAL 7004
T1

RAL 7016
G

RAL 9016
b

RAL 9005
n

Pantone ©5435C*
PP032

RAL 7032
PP015

RAL 7004
PP017

RAL 7016
PP414

RAL 9005
PP400

RAL 9016
PP003



Certificates
The certificate of Quality Management 
System in accordance with the UNE-
EN ISO 9001 (Spain) is testament to 
the capacity of the organization to 
consistently provide products and 
services that meet customer and 
associated regulatory requirements. 
This International Standard promotes 
the adoption of an approach based 
on the PDCA (Plan– Do– Check– Act) 
continuous improvement cycle.

El certificado del Sistema de Gestión de 
la Calidad según la norma UNE-EN ISO 
9001 demuestra que la organización 
tiene capacidad para proporcionar de 
forma coherente productos o servicios 
que satisfacen los requisitos del cliente 
y los reglamentarios aplicables. Esta 
norma internacional promueve la 
adopción de un enfoque basado en 
el ciclo de mejora continua PDCA 
(Planificar, Hacer, Comprobar, Actuar).

The AENOR Ecodesign certificate 
demonstrates that the organization 
has adopted a management system 
to identify, monitor and continuously 
improve the environmental aspects 
of its products and/or services 
by providing information to their 
customers about the products that 
have incorporated environmental 
improvements through their design, 
in accordance with the UNE-EN ISO 
14006 (Spain).

El certificado de Ecodiseño 
de AENOR demuestra que la 
organización ha adoptado un sistema 
de gestión para identificar, controlar 
y mejorar de manera continua 
los aspectos ambientales de sus 
productos y/o servicios facilitando 
información a sus clientes sobre 
los productos que han incorporado 
mejoras ambientales a través del 
diseño, de acuerdo con la norma 
UNE-EN ISO 14006.

The implementation of the 
Environmental Management System 
in accordance with the UNE-EN ISO 
14001 (Spain) offers organisations 
the possibility to systematize all 
environmental aspects for the entirety 
of their activities. It also promotes 
protection of the environment and 
pollution prevention by taking into 
consideration socially responsible 
management and the optimization  
of resource and waste in order to 
reduce the negative environmental 
impacts of their activities.

La implantación del Sistema  
de Gestión Ambiental de acuerdo  
a la norma UNE-EN ISO 14001 ofrece 
la posibilidad de sistematizar los 
aspectos ambientales en cada una  
de las actividades que se desarrollan 
en la organización. También 
promueve la protección ambiental 
y la prevención de la contaminación 
teniendo en cuenta la gestión 
socialmente responsable, así como  
la optimización de recursos y residuos 
para reducir los impactos ambientales 
negativos derivados de su actividad.

Wood & Laminates

N – OakY – Birch

2D Wood

X – Oak

R – OakB K

Melamine
Melamina

3D Wood

3D449 Oak 

Fenix NTM

B – White with 
white color core

N – Black with 
black color core

HPL  
Compact

B – White with 
black color core

N – Black with 
black color core

R – Oak



France, Germany, United Kingdom, Belgium, Holland, Austria, Switzerland,
Sweden, Denmark, Norway, Finland, Portugal, Czech R., Italy, Slovenia, Russia, Greece, 
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Costa Rica, Australia, New Zealand, Japan, Singapore, Malaysia, Hong Kong, South 

Korea, Saudi Arabia, UAE, India, Israel, Morocco, South Africa, Gabon, Angola…

  

It’s , everywhere
Enea is a local business with global reach. We are constantly working 

to develop international clients and export all over the world. The 
quality of our manufacturing, design and engineering and our 

relationships with agents and distributors on five continents allow  
us to develop sustainable relationships on a global scale. 

Enea es una empresa local con alcance global. Trabajamos 
constantemente para llegar a clientes internacionales y exportar a todo  

el mundo. La calidad de nuestra fabricación, diseño e ingeniería, así como 
nuestros vínculos con agentes y distribuidores en los cinco continentes, 

nos permiten desarrollar relaciones sostenibles a escala mundial.

France, Germany, United Kingdom, Belgium, Holland, Austria, Switzerland,
Sweden, Denmark, Norway, Finland, Portugal, Czech R., Italy, Slovenia, Russia, Greece, 

Turkey, USA, Canada, Mexico, Chile, Colombia, Venezuela, Uruguay, Peru, Panama, Costa 
Rica,Australia, New Zealand, Japan, Singapore, Malaysia, Hong Kong, South Korea, Saudi 

Arabia, UAE, India, Israel, Morocco, South Africa, Gabon, Angola…

Art Direction & Graphic Design: Clase
Photography: Salva López
Styling: Gravina
Copywriting: Adam Kershaw
Translation: La Correccional
Prepress: La Sixtina
Printing: Ganboa
Edition: April 2018




